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摘要 

  瑞典著名汉学家、“诺贝尔文学奖评委”马悦然不仅译作等身，而且翻译思想丰富，涵括语内翻译、语

际翻译和符际翻译三个方面。他将译者分为三种不同类型，并探讨了他们各自的翻译动机。在马氏看

来，翻译也是一种学术；语际翻译不可能而又可能；译者要选择文学性高的作品翻译，他们在翻译过程

中扮演多重角色；翻译需要重视有意味的形式、读者的需求与期待视阈；翻译是主体间的对话；翻译一

个文本就是翻译一种文化。马悦然的翻译活动和翻译思想给当前的汉语文学翻译带来了一些新的思考和

启示，值得学界关注。 
请点击下载（右键另存为）或浏览:UESTC20110618.pdf 

瑞典汉学家马悦然的翻译观
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